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ABSTRACT

Purpose. The aim of the article is to review main periods of apologetic writings
formation in the early Christians. To observe in Ukrainian literature XVI-XVII
centuries functioning of Holy Bible interpretation methods and proof techniques,
which were used by the Fathers of the Church.

Methods. The following methods have been used in the article: historical and
cultural (the works of the early Christians have been analyzed in the context of
church and social relations before the Council of Nicea), descriptive (the contents
of the writings of the Fathers of the Church, their contribution in development of
theology and literature have been revealed), hermeneutics (the ways of interpretation
of the texts of New Testament by early Christians have been described).

Results. The traditions of argumentation and interpretation of evangelic texts
of early Christians apologists which, assimilating the achievements of ancient
rhetoric, influenced the development of literature in the Middle Ages, was reflected
in Ukrainian polemical literature of XVI-XVII centuries. The Uniate theologians
of Orthodox Churches referred in their works to the writings of the Fathers of the
Church, used methods of Biblical exegetics and opponents persuasion techniques
verified by themselves. Particularly, the polemicists of Uniate Church proved
the truth of the religious doctrine of Catholic Church with the help of integrative
approach of Justin in argumentation of the ecclesiastical doctrines, which consists
of paralleling with the philosophical heritage of Socrates, Plato, Aristotle. To argue
the doctrine of Catholic Church of the “Filioque” and the existence of purgatory
the polemicists used the deductive method of proving, what in Church writings was
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introduced by Anaxagoras. The subject of doctrinal authority of the Church was
the main thing in polemical works of the Uniate Church theologian, who applied
to theoretical workings of Irenaeus and Tertullian to found the Pope’s Primacy.

Keywords: Ukrainian polemical literature; early Christian writings, theologians
of Uniate Church.

Honemiuna nimepamypa 6 cucmemi yepko8Hoz2o
NUCOMEHCMEA

AHOTALIA

MeTta. Po3kpuTH OCHOBHI €TaIy CTaHOBJICHHS PAHHBOXPUCTHSHCHKOT JIiTEpaTypu.
[pocrexutn QyHKUiOHYyBaHHS B yKpaiHCbkoMy mucbMeHCTBI XVI-XVII cr.
MetoziB TiryMadeHHs Cesitoro [TuceMa, mpuidoMiB JOBENIEHHS, SIKi 3aCTOCOBYBAITH
OTIIi IEPKBH.

Metoau.  IcTopuko-KynsTypHHH ~ MeTon  (TBOPM  PAaHHBOXPHUCTHSHCHKHX
MICPMEHHHKIB TPOAHANI30BAHO B KOHTEKCTI CYCIUTGHO-IIEPKOBHHX OOCTaBHH
JOHIKEHChKOI 1OOHM), OMMCOBHH (MEpefaHo 3MICT aroJoTii OTIIB IEPKBH,
PO3KPUTO IXHilf BHECOK y PO3BUTOK OOTOCIOBCHKOI IYMKH Ta IJITEparypw),
TepMEHEeBTHYHNH (BKazaHO crocobm TirymadeHHs Casitoro [lmcema y mepion
PaHHBOTO XPUCTHUSIHCTBA).

BucnoBku. Tpamuiii goBegeHHS Ta TIYMadeHHS €BAHTEIBCHKHX TEKCTIB
PaHHBOXPUCTHSHCHKOT ~ aNOJIOTETHKH, sKa, 3aCBOIBIIM 3400yTKM aHTHYHOI
PMTOPUKH, BIUIMHYJA Ha PO3BUTOK CJOBecHOTro MuctenrBa CepeaHboBIvYS,
BijOunMcs B ykpaiHchkid mnonemiunid miteparypi XVI-XVII cr. Vhiiiui
Ta TPaBOCIaBHI OOTOCIOBM MNOKIMKAJIMCS Yy CBOIX TBOpaXx Ha Tpali OTIB
IICPKBH, BHKOPHCTOBYBAJI ampoOOBaHI HHUMH METOAW Oi0MIHHOI EK3ereTHKH,
CmocoOM TepEeKOHAHHS OIOHEHTIB. 30KpeMa, VHIHHI TIOJeMICTH JOBOAWIN
ICTHHHICTP BipOBYEHHS KATONMI[HKOI LEPKBH 3a JOTIOMOTOI0 IHTETrpaTHBHOTO
migxony KOctiHa B 0OTpyHTYBaHHI IEPKOBHHX IOTMATIB, CYTh SIKOTO IOJSTANa
y TIpoBemeHHI mapaneneit 3 ¢imocoderkoro cmammuao Cokpara, [lmaroHa,
Apicrotens. s po3KpHUTTS KAaTONWIBKOTO BUYEHHSA Tpo mnomatok “‘Filioque”,
ICHYBaHHS YHCTWJIMINA IIOJEMICTH IIOCIYTOBYBAJIMCS JCAyKTHBHUM METOIOM
apryMeHTaii, IKMil y epkOBHOMY IMChMEHCTBI 3aroyarkyBaB Adinarop. Tema
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BIPOBUMTENHHOTO aBTOPUTETY LEPKBH Oyila KIIOYOBOIO Y IIOJEMIYHHX TBOPaX
YHIHHHAX NMHUCHMEHHUKIB, SKi 3BEPTAIMCS 10 TEOPETHYHHX HalpalioBaHb [puHes
JlioHcwkoro, Tepryniana st JOBEEHHS NEPIIOCTI PUMCHKUX IaIl.

KumouoBi cioBa: ykpaincexa nonemiuna nimepamypa; paHHbOXPUCHUAHCHKE
RUCbMEHCMBO; 6020CNI08U YHILIHOT 1epK8uU.

Beryn

Vkpaincpka monemiuHa KHmwkHICTH XVI-XVII cr. TicHO m0B s3aHa
3 XPUCTHSHCHKOIO all0JIOTETHKOIO, IIEPKOBHOIO JIITEPaTypoIo, 5IKa, BAHUKHYBILH
B Il cr, 3acBoima 37M00yTKM aHTHYHOI PHUTOPHKH, BHPOOWIIA IKAHPH,
METOJOJIOTIF0 JTOBEJCHHS iCTUHHOCTI XPUCTHSHCHKOTO BYSHHS. YHIHHI Ta
NpaBOCIaBHI OOTOCIOBH MOKIMKAJIMCS Y CBOIX TBOpax Ha amoJIOTeTHYHI mparli
Ipunes, Opirena, TeprymiaHa, 0 CBIMYNATH NMPO 3HAHHS HAMH JABHHOTO
LIEPKOBHOTO ITMCHMEHCTBA, SIKE BiAMOBIAHO 10 MOTPeO, CyNEepedoK ycepeanHi
[EPKBH 3a3HAJIO 3MiH y MPUHAOMax BUKIATy AYMKH, JOBEICHHS, CTHIiCTUKH.
VYkpainceky monemiuHy mpo3y XVI-XVII cr. miteparypo3HaBIli BHBYAIA
Hacamrepes 3 No3uLii aHTuuHoi putopukd. IlizicTaBoto Ays IBOTO CIyryBalIu
HOKJIMKaHHST OOTOCNIOBIB HA TBOPU JABHBOTPELBKUX MUCIHTEINIB, OpPraHizalis
HaBYaHHS €3yiTiB 3a mporpamoro “Ratio Studiorum” 1586 p. IIpote, okpim
AHTUYHOI PUTOPUKH, TIOJIEMICTH TTOCITYTOBYBAIHCS 3000y TKAMH XPUCTHSHCHKOT
aroJIOTETHKHU: CaMe TOMY Ba)KJIBO IIPOCTEXUTH MK HUMH 3B 5130K. L{elt Hanpsim
JOCIIPKeHHS 00rpyHTOBaHO B mipari B. JIadbu “Ilarpomoris. XXutTs, nucema
i Buenns OtuiB llepxeu” (Laba, 1974). 3okpema, yHiliHuii Gorocnos JleB
KpeB3a, Mipkyroun Haja croco0amu MONONAaHHS MiKKOH(ECIHHOT Cynepeukn
y 1Bopi “Obrona Jednosci Cerkiewney”, BigmaBaB TepeBary BHBYEHHIO
CBATOOTLIBCBKHX TBOPIB, KHUT I'PELBKUX iCTOPHKIB, MOCTAHOB BCEIECHCHKUX
co0OpiB HajJ PUTOPHKOIO, 3aCTOCYBaHHS sKOi 0Oe3 ypaxyBaHHS HACTaHOB
YUYHTENIB IIEpPKBHU NOCHIoBaio npoructosHus (Kreuza, 1617, p. 112).

BB XpHCTUSHCBKOT amoNOreTHKH Ha TEOpiro JIiTepaTypd Big3HAYMB
E.P. Kypuiyc y mpari “€Bponeiicska JiTeparypa i JaTHHCHKE CepeaHbOBITUS’
(Kurtius, 2007, p. 501). Buenuii BHCIOBUB TyMKY, II0 TBOPH MAaTPUCTHKH
NO3HAYMIUCS HA PO3BUTKY €BPONEHCHKOTO TMHCHMEHCTBA, TOMY BOHHU
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€ TMpPeAMETOM JIOCHI/DKCHHS HE TIIBKU TEONOri, iCTOpil NepKBH, aie
it dimomorii. Y I'penii, mucas E.P. Kypiiyc, BinOynocs moeHaHHS aHTHYHO-
MOTaHCHKOT Ta XPUCTHSHCHKOI MOETHK, IO BH3HAYMIO CIIOCOOM OpraHizamii
TBOpiB y CepeaHboBiUYi, CIYTyBajo TIpaMaTHYHO-PUTOPHYHOMY aHANi3y
TekeTy bibmii. JlocmiaHuK, MOKIMKAIOUYUCh Ha JUCTH lepoHima, migcymyBaB
3aCTOCYBaHHS PaHHbOXPUCTHSHCBKMMH arlojoreTaM 3100YTKIB aHTHYHOI
JITEpaTypu, alerOPUYHOT €K3eTre3H CTOIKIB sl TOBECHHS PaBAUBOCTI biomii
B cymnepedtti 3 rperbkumu mucimtesiMu (Kurtius, 2007, p. 501-503).

Mera cTaTTi nonsirae y po3kpurTi GyHKIIOHYBaHHS METOAIB TIIyMayeHHS
bibnii, cmoco0iB nepeKoHaHHs OMOHEHTIB PAHHBOXPUCTHUSHCHKUX aIloJIOTETiB
y TBOpax VHIHHHMX NHCHMEHHHKIB-TIONIEMICTiB. JloCTikeHHS BHU3HAYECHOI
TeMH nependayac BUKOPUCTaHHS MeTOAIB 1CTOPUKO-KYABTYPHOTO (TBOpH
PaHHBOXPHCTUSHCHKUX TMCbMEHHHUKIB IPOAHAITI30BaHO B KOHTEKCTI Cy CIIIBHO-
IIEPKOBHUX OOCTaBUH JOHIKEHCHKOI 1OOM), OMHMCOBOTO (TIEpeqaHo 3MicT
aroJIOTif OTWIB IIEPKBH, PO3KPUTO iXHIH BHECOK Y PO3BHUTOK OOTOCIOBCHKOI
IyMKH Ta JITEpaTypu) Ta TepPMEHEBTHYHOTO (BKA3aHO CIIOCOOW TIyMayeHHS
Casatoro Ilucsma B miepioq paHHLOTO XPUCTUSIHCTBA) aHAII3IB.

TBop4icTh paHHIX XPUCTHAHCHKHUX ATOJIOTETIB

“Anonorismu” B JlaBriii ['perii Ha3uBamy BUTONOIIEHI HA CYIi 3aXHCHI
pOMOBH 00BHHYBadeHHX. L[i BUCTYNH yKiIamganucs 3a paBUIaMd PUTOPUKH,
sKa Maja MpakTHYHE 3HAYCHHs, a/Ke 3aCTOCOBYBAJIACh Y CYHOBIH MPaKTHIII.
OmHuM 13 TIEPIIIX TBOPIB, AKAH HAJEKHUTH JIO JITEPATyPHOTO TUCKYpCY, Oyma
“Amnonorist Coxpara” [lnarona (IV ct. 1o n.e.). TBip ¢inocoda cknamascs
3 JBOX YaCTWH: BHKJIAJ 1 3alepedeHHs 3BUHYBA4Y€Hb, HABEICHHS CBOIX
MipkyBanb (Platon, 1965, p. 274-306). 3a muMm 3pa3zkoM OyJ0 CTBOPEHO
i miznimi anomnorii. [logiOHKUIA anropuT™ MOBENEHHS 3HAXOMUMO TaKOXK Y
nonemivyauXx Tekctax XVI-XVII c1. XpHUCTUSHCBHKI amojoreTd yTBEPIUIH
PUTOPHKY SIK CIIOBECHE MHCTEITBO, €CTeTHKY. borocioB Mumnymiii derike
MOSICHIOBAB 1€ THM, 1[0 BIpPaBHA MOBa Ha0yBa€ pPHUC TPYHTOBHOTO JOKA3y
(Bychkov, 1981, p. 181). Hocninauk cepenupoBiuHoi dinocodii I. Maiiopos
CTBEp/)KYyBaB, II0 PAaHHBOXPUCTUSIHCHKI armojoreTd Oynmnm Hacamrepen
putopamu, a He QinocodaMu: came TOMy iXHIM TBOpaM NpHTaMaHHI ielHi
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niepeKoHaHHs i epeKTHa apryMeHTallisi, a He OpUTiHaJIbHICTD 1 TMOMHA TyMKU
(Mayorov, 1979, p. 55). IlocayroByrounch MOCSTHEHHSIMH CJUTiIHICTHYHOT
PUTOPHKH, aroJOTeTH BEIH MOJNEMIKY 3 S3MYHMKAMH HA HaJIEKHOMY DiBHI,
OOIPYHTOBYHOUM XHOHICTB MOJITEI3MY PHAOMAMH JIOTIKH.

Panni amonorii XpucTHsHCTBa Tmepmioi moimoBMHMA Il CT. Hamexarh
Apuctuny Adincexomy i Kompary. Cesiturens ApHcTHa, KpacHOMOBHICTBH
sKoro BifizHauaB leponiM CTpHAOHCHKHI, aapecyBaB CBidl TBip ‘‘ATOJOTiL.
IIpo manyBanHs BceMoryTHboro bora” (Arystyd, 2010, p. 13-29)
pPUMCBHKOMY iMIIepaTopoBi Anpiany. ¥ wLiif mpali aBTop BUKJIAB XPUCTHSHCHKE
BueHHsS npo bora, HEOCSXKHICTh SKOTO JUIs JIFOMMHHM 300pasuB Tak: “[lai,
B MeXKax J03BOJICHOTO, HAJEXUTh 3HAaTH Npo bora, mo Bin HeHapomkeHwid,
HECOTBOPEHMH, Oe3HadaipHUN 1 Oe3KiHeUHWid, Oe3CMEPTHHI, IOCKOHAIMNA
i HeocskHUi., Ockimbku BiH JOCKOHANWiA, TO HE Ma€ HISKOTO HE JOCTAaTKy
1 moTpeOu Hi B YOMy; HaBIaku Mu MaeMo rotpedy B Heomy” (Arystyd, 2010,
p. 14). Apuctua ®@inocod, mocIyroByrOUMCh 3acagaMH JIOTiKH, ApTyMEHTYBAB
iMmepaTopy XuOHICTb TIOKJIOHIHHSI BapBapiB TBOPIHHIO 3aMicTh TBopu,
300paXCHHAM TIPEAMETIBI CTaTysAM, SKi OXOPOHSUIACS B XpaMax BijI 3JIOiiB.
Te, mo €rvOTIHM MOMUIIKOBO LIAHYBAIM [3imy MuchnuTens oOIPYHTOBYBaB
THM, 1110 BOHA He Moriia BpsAaTyBatu O3ipica, a Tomy OyJia 0€3CHIIO 3aXHCTHTH
mromeit: “Sxmro xx Temnep [3ima cpasmi O0rHHA 1 He MorIa gonomort O3ipicy,
CBOEMY OpaToBi 1 YOJOBIKOBI, TO UM MOXKIIHBO, 1100 BOHA JOMOMOIVIA KOMY-
HeOyap iHmomy? HemoskiiBo, mo6 OoxecTBeHHa pupoja Oostacs i Tikana
a00 mTaKana i CKapKuacs; iHakIe BoHa Oyima 0 myxke skamorimaa” (Arystyd,
2010, p. 23). Hu3zka coctepeskeHb CBATUTENS] APHUCTHAA CTOCOBHO iICTHHHOCTI
XPUCTHUSHCTBA Ta TIOMIJIOK SI3MYHUIKUX PEirii OyJH po3BHHEHI B IMCAHHAX
HACTYITHHX aTloJIoTeTiB, 30KkpeMa KOcTrHa.

IOctur ®inocod moxomuB 3 micta ®nasis-Heamomic (Habmyc), mio
B [lanectuni, OyB OmHHM 13 TEpPIINX XPUCTHSHCHKUX AaIloJOTeTiB, SKHH
NPOBOIUB TApayielli MK Tperpkoro (iTocodiero 1 XPUCTHAHCTBOM,
HOTO/KYFOUUCH 13 Oaratbma antuuHuMmu ifesmu (Historia literatury, 2003,
p. 591). 3-momix TBOpiB OorocioBa 30epertucs Taki: “Anonoris I, mogaHa Ha
KOpUCTh XpHUCTUSH AHTOHIHY bmarodectuBomy” (Justyn, 2010a, p. 44-98),
“Amnonoris I, nogana Ha kopucTh XpucTusiH puMmcbkomy CeHaty” (Justyn,
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2010c, p. 99-111), “Po3mosa 3 Tpudounom Oneem” (Justyn, 2010d, p. 112—
280), “Ilocmanns mo [iormera” (Justyn, 2010b, p. 281-291). Mucnurens
pO3MIIsIaB aHTHYHY KYIBTYpY K CIpoOy JomuHu mizHatu Jloroc, sKuid BiH
ototoxkHIoBaB i3 CuHoM boxum. [lomemict MipkyBaB, IIO JaBHbOTpEbKa
¢birocodis BupoOmna imei, copigHEeHI 3 BUCHHAM XPHUCTUSIHCTBA, SKE, Ha
BiZIMIHHY BiJl S3UYHUIIBKOTO MYJApYBaHHsS, TMoxommno Bin bora. Amomorer,
NOEAHYIOYH OKpeMi inmocodcbki MipKyBaHHS, €THYHI HOPMHU TpEKiB i3
XpUCTUSHCTBOM, TicaB, mo Cokpar “gactkoBo mi3zHaB” (Justyn, 2010c,
p. 107) Icyca Xpucra, izei [lnatona, cToikiB neperykyBanucs 3 NpUHLIUIAMH
Hogoro 3agity, noetu “moriu 6aunTu icTUHY, ane B Tempsei” (Justyn, 2010c,
p. 110). borocnoB ocMHUCTTIOBAB ySABIICHHS eIUTIHCHKHX (PiTocoiB Y KOHTEKCTI
TOBEJICHHS TPIOPUTETY XPUCTUSHCTBA HaJ NaBHHOIPELBKOI MyapicTio. Lle
Oyno 3yMOBJIEHO THM, 110 B Toi yac Cesre [IuceMo He Oyno aBTOPUTETHHM
JUI TPEKiB, HAa BIIMIHY Bi TBOPIB aHTHYHHX MHUCIUTENIB, TTOKIUKAHHS
Ha sKi Ha/JaBalo MEPEKOHIMBOCTI JOBEJEHHIO NpaBoTd €anreinis: “Komn
TOBOPUMO, IO BCE BIAINTOBAaHE 1 coTBOpeHe Borom, To BUSBUTBCS, IO MU
BHUCJIOBITIOEMO BueHHs [lmaToHa; Konmw CTBEpMXKYeMO, IO CBIT 3TOPUTH, TO
TOBOPMMO 3TiJIHO 3 JYMKOK CTOIKiB; i KOJM HAaBYAEMO, IO AYII JIUXOMIIIB,
1 micns cMepTi Marodd MO4yTTs, OyayTh MOKapaHi, a Aymi J00puXx JIOneH,
BUTBHI BiJl TOKapaHHS, )KHTUMYTh y OJTa)K€HCTB1, TO MU TOBOPHMO T€ Came, 110
i ¢dimocopu” (Justyn, 2010a, p. 59). 3anouarkoBanuii HOcTHHOM
IHTErpaTUBHUI MiAXil B OOIPYHTYBaHHI XpPHUCTHSHCHKOTO BipOBYEHHS,
TIOSICHEHHSI TIOJIOKEHDh HOBOI PEJIirii 3a MomoMororo ¢imocodii, miarpuManu
Knnwment, Opiren, Jlakranmiit, boeriii. Takoro po3ymiHHS B3a€MO3B SI3KiB i11e#
AHTUYHOCTI 1 XPUCTHSHCTBA TOTPUMYBAIHCA M YKpAlHCBKi YHiiHI MOIEMiCTH
XVI-XVII ct., sxi mosutuBHO BiarykyBamuca mpo Coxpara, Ilmarona,
Apicrorens, ['omepa, HaBooWIM IMUTATH 3 IXHIX TBOPIB HA MiATBEPIKEHHS
BHUCJIOBICHUX TBEp/UKeHb. Armonoretuuni TBopu HOcTHHa crpaBwiIn
BIUIMB Ha CTAHOBJIEHHS CTIIIO IIEPKOBHOTO MHCHMEHCTBA, OPTaHi3alliio
MOJIEMIYHUX TEKCTiB. 3aCTOCOBaHi 6OrOCI0BOM PUTOPUYHI IPUIIOMH, 30KpeMa
HarpoMaJpKeHHs OZHOTUIHUX CHHTaKCHYHUX KOHCTPYKLil, pPHUTOPHYHI
3alUTaHHSA, CTBOPCHHS [Iialiory 3 OMOHEHTOM, Y (OpMi SIKOTO YHTadeBl
pO3KpUBAEThCS bokecTBEHHE TIOXO/PKEHHS XPHUCTUSHCTBA, JIOBOAUTHCH
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npaBuibHe po3yMiHHs Craporo 3aBiTy XPUCTHSHAMH, TTOBTOPIHOBATHMYThCS
B TIOJEMIUYHMX TBOpax aroJioTeTiB Mi3HIMMX 4YaciB, a TaKoX YHIHHHX
i mpaBocnaBHux OorocnoBiB XVI-XVII cr. HaBememo ¢parmenT TBOpY
IOcrtuna “Po3mosa 3 Tpudonom Oneem”™: “XT10 HEe MOronuThC, 110 €3€Kist He
CBSIIICHHK MOBIKK 3a YNHOM MenxucenaekoBuM? XTo He 3HaE, 10 BiH HE OYB
BU3BonUTeNneM €pycamiuMy? XTo He 3Ha€, IO BiH HE TIOCHIIAB JKe3Jla CHUITH JI0
€pycanuMy 1 He ApIOBaB cepell BOPOTiB CBOIX, ajie bor mporHae Bij HHOTO
BOPOTIB B TOH Yac, K BiH murakas i pugas?” (Justyn, 2010d, p. 214).

[Iporunexny myMKy cTOCOBHO aHTH4HOI (inmocodii BucioBuB TartiaH,
skuid OyB yunem lOctuna. BorocnoB, mo HapomuBcs B Cupii Onu3bKO
130 p., HOCHIAMBIIK TPEKO-PUMCHKY Midoiorito, kauru Cesrtoro IInchMma,
JIHIIOB BUCHOBKY, 110 icTHHY mpo bora i moguHy 00 siBiIeHO B €BaHTemNisX.
MucnuTens TIPOTUCTABISB BAYKKO3PO3YMITMM TEKCTaM Ipelbkux ¢inocodin
MPOCTOTY MOBH OiONIHHUX TEKCTIB, TOBEPIICHICTh TPABHJI, SKi TMOSCHIOBAIN
JFOJIMHI CEHC 3eMHOTO JKUTTS. 3-moMik anosnoriid Tariana 36eperucs “CioBo
npotu emninie” (Tatian, 2010, p. 295-330), sike leponim CrpumoHchKH
yBa)kaB Haiikpammum ioro tBopoM (Mayorov, 1979, p. 65), “/liareccapon”
— 3BijJ 4OTHPHOX €BaHreniili B ofHe omoBigaHHsA. CTuib monemiku Tariana
KOHTPACTY€ 3 KOPSKTHUM, TOMIPKOBaHMM BHKJIa oM TymMku FOcTtiHa. Anosnorii
“CoBo IPOTH €JITiHIB” BIACTHBI KaTeTOPHIHICTH, MO HHICT, JJAKOHIYHICTh
BUCJIOBIIIOBaHb, HAKAa30BUH TOH, OOTPYHTOBAHICTh BUCHOBKIB: “‘[pamarvku
HOKJIaJIM TI0YaTOK BAallIOMY MapHOCIIB 10; BH PO MYIPICTb, BiIATHIN
cebe BiJ iCTHHHOI MyApOCTi W iMeHa ii JacTHH TpHIUcanmy JonsaM. bora
K BH HE 3HAETE; 1 CIepevarournch MiX CO0O00, caMi JIONa€Te ONMH OHOTO.
Tomy Bci BH HilIl0, X04a IPUCBOIOETE COO1 Jap CII0Ba, aje MipKyeTe, SIK CIIiTHH
3 mryxuM. {7 yoro y Bac Oy/iBesbHI 3HAPSIS, TOI IK BU HE BMi€Te OymyBaTh?
Jlnst woro Batiri po3MOBH, KOJIM BH caMi Jlanieki Bif i1, 00 B paioCTi TOPANTECH,
a B HeJlayax najgaere ayxom? Bamii mii HeimnorimHi posymy” (Tatian, 2010,
p. 319). Heratusuwmii mornsin TariaHa Ha aHTHYHY KyARTYpy noauwsmy Teodi,
€pwmiit, Teprynian, ApHoOii, ['puropiit Benmkuid.

Aronorer AQiHarop yBIHIIOB B iCTOpPilO IIEPKOBHOTO IMHUCHMEHCTBA 5K
MePIIAI TIONIEMICT, SIKMA 3aCTOCYBaB JCAYKTUBHUMA METON apryMeHTaIlil
B JIOBe/IeHHI icHyBaHHS €mauHoro bora Ta cmmpaBcs Ha pamioHaNbHI
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NPHHIIUIM, CTBEPKYIOUH €THICTh PO3YMY 1 BIpH y BUKIAl XPUCTUSHCHKOTO
ueHas (Mayorov, 2010, p. 67). Muciutens OyB aBTOPOM IBOX TBOpIB
— “IIpoxanns 3a xpuctusia” (Afinagor, 2010, p. 371-441) i “IIpo BockpeciHHS
MEpTBUX”, Y SKUX 3aXHIIAB XPUCTHUSH BiJl 3BUHYBa4YCHb B aT€i3Mi, KaHi0asi3mi
1 KpOBO3MIIIAaHHI TepeA PHMCHKAM iMIiepatopoM MapkoMm ABperniem
AnToHIHOM Ta TOoroyacHuME ¢inocodamu: “S mocTaTHRO MOBIB, IO MH
He 0e300KHHMKH, KOJIM BH3HAEMO €auHOro bora Oe3HauanbHOrO, BIYHOTO,
HEBHIMMOTO 1 O€3MPHUCTPACHOTO, HEOCSHKHOTO 1 HeBUMipHOTO, Takoro, Sxwuit
Mi3HAETHCSL OAHMM YMOM 1 PO3yMOM, CIIOBHEHOTO CBITJIOM 1 Kpacoro, JyXOM
1 HEBUMOBHOIO CHJIOH0, SIKuii cioBoM CBOIM Bce COTBOPUB i BIaIuTyBaB i Akuit
Bce yrpumye” (Afinagor, 2010, p. 380). Jloriuna rexnika noBenenHs Adinaropa
Oyna Ba)XJIMBUM 1HCTPYMEHTOM OOTPYHTYBaHHS MEpEBAaru XPUCTHSIHCTBA HaJ
S3UYHUIITBOM Mi3HimmMX 6orocnoBis (Historia literatury, 2003, p. 592). Ho Hei
3BEPTANUCS YHIHHI MOJIEMICTH B PO3KPHUTTI BUCHHS KAaTOIHUKIB PO JOMATOK 10
Hikeo-Koncrautunononscskoro Cumsony Bipu Filioque, unctunuiue.
XyIOXKHICT aMoNOTeTUYHUX TBOPIB po3HpuB Teodin AHTIOXIHCHKHIA,
o 6yB pomoM 3 Mecomoramii. CBaTuTeNo, 60poTHOY SIKOTO HA aHTIOXIHChKIN
kadenpi 3 epeccio BimzHauaB €BceBiii Kecapiiicbkuid y xHu3i “LlepkoBHa
icropis” (Evseviy, 2013, p. 203-204), nanexarb taki anosorii: “Ilocnanns
no Asromuka” (Feofil, 2010, p. 444-515), “IIpotu epeci Epmorena”, “CioBo
npotu Mapkiona”. Teodin yBiB y GorocniB’s Tepmin “Tpiiius” (Apologety,
2010, p. 443) Ta 3pnilicHuB nepmmii komeHTap kHurk bytrs. Hampukian,
¢dparment Ctaporo 3aBiTy, y SKOMY HIEThCS PO BUTHAHHSA AaMa i €81 3 Pato,
00rocioB MosICHIOBAB Tak: “l K mocyx, KoJu micis COTBOPEHHS HOTO BUSBUTHCS
B HBOMY SKHH-HEOYIb HEIONIK, TepenuBaeThcs abo mepepolIsieThes, mob
BiH CTaB HOBUM 1 HEMOIIKO/PKEHUM, Tak OyBae i1 3 JIOAWHOIO Yepe3 CMEPTh:
00 BOHa, JOESKUM YMHOM, PYHHYETbCS, 100 MPH BOCKPECIHHI 3 SIBUTHCS
37I0pOBOIO, TOOTO YHCTOM0, IpaBeaHO0 1 0e3cMepTHOW” (Feofil, 2010, p. 478).
Sk 3azHagaB . Maitopos: “Teodin OyB mepmmM TperbKUM aroioreToM,
SKUH IIIPOKO 3aTOBOPHB MOBOIO aHAJOTIi Ta aneropii, BUIEpPEmKaloud THM
caMuM aJIeKCaHIPIHChKy ek3ere3y”’ (Mayorov, 1979, p. 70). 3actocyBaHHs
00rocoBOM y ToNeMilli 3 eJuliHchKuMH (himocodamu metadop, amrutidikarii,
QHAJIOTIMHOTO METO/Y JOBEJCHHS, apryMEHTAIl] BiJ] HACIIJKIB J0 MPUYUHU
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HajaBaJO HOro MOBIICHHIO EKCHPECHUBHOCTI, OOpa3HOCTi, CTBOPIOBAJIO
putopuunnii eext. Huzka ykmagennx Teodinom AHTIOXiHCEKHM JOKa3iB 3a
AHAJIOTI€I0, K1 CIMpAITCS K Ha BipY, TaK 1 po3yM, HaOyITH MTOMIUPEHHS B 100y
CepenHboBivYsL, MO3HAYMINCS HA OOTOCIOBCHKHUX MOMIAAaX ABTYCTHHA.

BipoBunTenpHUI aBTOPUTET HEPKBHU, Ha SIKWH MOKIMKAJIFCS Y CBOIX TBOPAax
murpomnonut Imariit [orii, Jles Kpessa, [inst Mopoxoscrkwuid, [Ban JlyGoBuy,
obrpynryBaB [puneii Jlioncekuii y Tpakrari “Ilpotu epeceii” (Mayorov, 1979,
p. 73). 3 morsmy TeoI0Ta, XPUCTHSIHUH 3pOCTaE B Mi3HaHHI bora B mepkBi, sxa
30epirae Ta po3MOBCIOMXKYE iCTUHHE BUeHHS. Y CepenHi BiKU I KOHIETIIis
Oynla 3araJbHONPUIMHATON; Ha 11 MiACTaBI KaTONMIbKA IIEPKBa JIOBOIMIIA
CBOIO MOHOTIONIIO Ha TpakTyBaHHsA Cesroro ITucema. Sk 3ayBaxkuB B. Jla0a,
HOJIEMi3yI0uH 3 THOCTHKaMH, [puHeii JIloHChKHI OKIaB TOYaTOK “LEPKOBHIN
HaykoBiii Teonorii” (Laba, 1974, p. 96).

BorocioBcbka mkosa Ajsekcanapii

3HauHMIl BIUIMB Ha LEPKOBHE MHCHMEHCTBO Ta OOTOCIHiB’Sl CrpaBHia
KaTeXWTHYHA IIKoNa AJIEKCaH/pii, MpeacTaBHUKaMH Akoi Oynmu Kmument Ta
Opiren. borocnoBcbky 1Koy B Anekcanpii, HaiGinbmomy Micti micst Pumy,
3acHyBaB [lanten (Evseviy, 2013, p. 203-267); BoHa Oyna oIHUM i3 HEpIINX
1 HaBIIMBOBIIINX TEOJIOTIYHHUX OcepeiKiB PIMchKoi iMmepii. Anexcanmpiiicbki
6orocoBu Trymaunnu Cesare [lucemo anmeropwyHo, HajgaBanu OiOmiHOMY
TEKCTy MpPHUXOBaHOTO 3MicTy. Takmii MeTon eK3ere3d TIpyHTYBaBcs Ha
JeKOIyBaHHI 00pa3Hoi MoBW, cuMBONiB Csaroro Ilucema, oTpuMmanHI
Ta€MHOTO 3HaHHA. LluM BueHHS aneKcaHIPIHLIB MEperyKyBanocs 3 iesMu
THOCTHUKIB, 3 IKUMH TOJIEMi3yBaJl PAHHOXPHCTUSHCHKI all0JIOTETH CTOCOBHO
mepeBarn BipH, OOTOMI3HAHHSA HAJ €30TEPUIHAM THO3HUCOM, OTPUMAHUM
YHACHIIOK CHIpUTH3MY. | epMEHEBTHUHUN MiAXiA AJEKCaHAPIHCHKOI IMIKOIH
1o ananizy Bi6nii B. Jlaba cxapakrepusysas Tak: “Ii aneropuunuii manpsm
B ek3ere3i OyB cxuOneHHi (ONEKCAaHAPINII 3amepedyBai JOCIIBHUNA 3MHUCT
JesKuX Micup cB. IlucbMa, HOIIyKyBamucsl B HbOMY BHUILOTO, TaiHCTBEHHOTO
3MHUCIy, TpakTyBanu cB. [IuceMo, TonoBHO CT. 3amoBiTy, SK KHUTY YKPUTHUX
3arazok, y n1o0yBaHHI Horo 3MHCITy JoXomumu a0 cMmimHocTtr)” (Laba, 1974,
p. 103). OmoHeHTamu ajekcaHapilicbkux OorocnoBiB Oyna AHTIOXilcChKa
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HIKOMa, Y SIKii HaB4Yaiu OyKBaJbHO po3yMiT biOmito, TBepAuiIu mpo Te, 10
OCHOBH BipoBUYeHHS BuknazeHi y Cearomy Ilucemi 3po3ymino asst Toro, mo6
TroAMHA BUKOHYBana boki 3amoBimi. Kimument ta OpireH, siki 04OIIOBaIH
Anekcannpiiicbky wkony, Ha Bimminy Bim Tarianma, Teodima i €pwmis,
BBOXAIH JIaBHBOTPEIBKY Qimocodiro iHcTpymeHTOM Teojorii (Str. I, 5),
a TOMY y3TO[DKyBasM OiOMiiHWI 1 emiHicTHYHUA cBiTorsian. Tak, y KHM31
Knmumenta “Ctrpomarn” uutaemo: “A TpoTe HayKW 1 MHCTENTBA TiTBKA
IPUBYAOTH JYILLY, K CIYIIHO 3ayBa)kuB [LaToH, 10 criorsfaHHs IpeaMETiB,
AKi MOXKHa ocarHytd posymoMm” (Mayorov, 1979, p. 84). Mucnurenn
YBIMIIIOB B iCTOPIiO IEPKOBHOTO MUCHMEHCTBA SIK OOTOCIIOB, Y TBOPaX SKOTO
MIPOCTEKYIOTHCS TTOJIEMIYHA Ta TUAAKTHYHA cripsiMoBaHicTh (“IIporpenTHk”,
“Tlenaror”). Bin, oOIpyHTOBYIOYM MOJOKEHHS XPUCTHSHCHKOTO BIpOBYEHHS
3 mo3utii ¢inocodii, chopMyBaB MO €THOCTI BipH 1 po3yMy Ta BCIi] 3a
dinoHoM AnexkcaHIpiiiCKUM pO3BUBAB anodatudHy Tteonoriro. OpireH,
€pPEeTHYHE BUCHHS SIKOTO YHilHI OOTOCIOBH MOB SA3YBalH 3 BiJOKPEMIICHHSAM
Bzl emuckona Puma, sk i Kimument, tpakryBaB Cesre [TuchMo 32 10moMororo
Kareropiii ¢imocodii, MOACHIOIYN B TaKWH crociO OiOMiifHI TeoJoreMu.
V cBOiX €K3ereTHYHHX TBOPAX MUCIIUTEIb 32CTOCYBaB METOJ “IIPOBIAECHLIIHOTO
tnymadeHns” (Mayorov, 1979, p. 92), sikuii monsras y mosicHeHHi pparMeHTiB,
CHIMBOJIIB €BaHTEJILCHKIX TEKCTIB Ha TizncTaBi Ctaporo 3aBity, y sKoMy OyIio
nepenbavdeHo HoBo3aBiTHHH dac. [loniOHMI mpuiiom ex3ere3u OyB MOIIUPEHUI
cepen yHIMHMX moyieMicTiB. Hampukian, B moBeneHHI mepuiocti PuMcbkoi
Kadenpu y xpucTHAHCTBI IBaH J[yOoBmu moknmkaBcs Ha (parment Kaurn
npopoka Icai, ne mepenBilieHo mocTaBieHHs LapeaBopueM 3amictb CeBHH
OnarouectuBoro Enuakuma, sikomy Oyze nepenano “kiod qomy JlaBuaoBoro”
(Dubowicz, 1644, p. 35).

JlaTHHCBHKA aloJIOreTHKA

3-MOMiX JTATHHCHKUX aIOJIOTETIB JTOHIKEUCHKOI JOOM YHIMHI TIOIEMICTH
MOCYTHE 3HAYECHHS HaJaBaJll OCHOBOIIONIOXHHUKY JIATHHCHKOI OOTOCIOBCHKOT
aymkn Teprymiany. Bin OyB omHHM i3 HaWOpOAYKTHBHIIIMX LEPKOBHUX
MUCHPMEHHUKIB Tiei 100W, BigmaBaB TepeBary OyKBagbHOMY, a HeE
CHMBOIIYHOMY TiyMadenHio bionii. Moro monemiunmit 10poGoK HapaxoBye
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nonaz 30 tBopis (Historia literatury, 2003. p. 592), HaiiBa)XTUBIILIMME 3 TKUX
€: “Anonorerux”, “Ilpotu raoctukis”, “IIpo igmomomnokmoncteo”, “IIpo Tino
Xpucta”, “IIpo Bockpecinasa Xpucra”, “Ilpo Buposuma”, “Ilpo mymry”,
“IIpo xpemwenns”, “IIpo nokasuus”, “Ilpo momutBy”. Adopusm “Credo
quia absurdum est” (“Bipro, 60 11e abcypaHo”), o, Ha TyMKY JOCIiTHHKIB,
HaJexuTh TepTymiaHy, XapakTepusye HOro OOrocCiIOBCbKE IEpPEKOHAHHS,
OIIPUSIBHIOE KPUTHUKY parioHanbHoi Teoorii (Filosofskyy entsyklopedychnyy
slovnyk, 2002. p. 637). Teptymian 3100yB FOpUANIHY OCBITY B PHMi, BUCTyTIaB
SK OpaTop y CyAax, a ToMy 100pe BOJOIiB TeXHIKOI puTopuku. Ha Bigminy
Bit Munyis ®enikca, 0AHOTO 3 MEPIIUX JIATHHCHKOMOBHHX aIlOJIOTETiB, TBIp
sxoro “Oxkrasiii” (Mynutsiy, 2010, p. 527-590) meperykyetbes 3a hopMoOI0
BUKIany 3 “Amnonoretuxom”, Teprynian OyB B ono3uuii 10 ¢inocodii. Bin
KPUTHYHO BIATYKYBaBCS MPO aHTUYHY LUBLTI3alilo, BIAKHAAB 3100yTKH
S3UYHULBKOTO MyIpyBaHHS. Tak, MiACYMyBaB MHCIHTENb, CYCHIJIbHUH
yknang CraponaBHbOro PuMmy, aHTHYHA KyJlbTypa BBENH JIOAWHY B OMaHy,
CTIOTBOPWIIM B HiH 00pa3 i monoOy boxy. Teprymian HazuBaB Qinocodis
“marpiapxamu epetukis” (Mayorov, 1979, p. 116), 3HapaamaM OuABOIA,
yepe3 sKe JIIONMHA 3aIllyTajacs, aMOopalbHI BUMHKH CTald BBa)KaTHCS
NpaBWILHUMH, a B CYCIIIJIbCTBI 3allaHyBaB MecHMi3M. AHTHUHIA Qinocodii
arooreT MPOTUCTABIISAB XPUCTUSHCTBO, aJKe IXHI BUSHHS OyIH HECYMICHI:
“Illo cminkHOTO y (himocoda 3 XpUCTUIHUHOM |[...| B yuHs [perii 3 yunem
He6a? B Toro, XTo Iiparte ciiaBu, 3 TUM, XTO IIyKa€ XUTTS BigHOTO? B TOTO,
XTO JKEHETHCS 3a CIOBaMH, 3 TUM, XTO poOuTh cripasu? B Toro, xTo pyiiHye
pedi, 3 THM, XTO iX TBOpUTH? B TOTO0, XTO Cripusie 3a0myIKeHHIM, 3 THM XTO
iM Bopoxwmii? Y mepexpydyBada icTuHH 3 ii BimHOBHUKOM? Y ii BHKpajzaya
3 1i ctopoxkem? Il{o crinbHOTO MiXk Adinamu 1 Epycamumom, Mixk AKazeMi€ero
i LlepkBoto, Mix epetuxamu i xpuctusHamu?” (Ivanov, 1984, p. 245). 1o
nyMmKy Teprymiana BiICTOIOBaNM Taki JaTWHCHKI OTLI LEPKBH, K lepoHiM
CrpunoHcekuii, ABrycTHH biaxxeHHuil. MUCIUTEND 3aK/IaB OCHOBH BUCHHS
PO aBTOPUTET LEPKBH, 3TiMHO 3 KM OCTaHHsS BOJOII€ 3HAHHSIM iCTHHH,
€ HEIOMUJIbHOI0, a1ke ii 3acHyBanu Icyc Xpucroc it anocronu (Mayorov, 1979,
p. 119). Binrak, yTBepmxyBanacs AyMKa Ipo MOCIYX HEepKBi, O€3CyMHiBHE
NPUHAHATTA IOCTAHOB 3i0paHb €mUCKOMiB, sIKi TpakryBamu Cesare [lucemo
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i hopmyBanu 3acangu BipoBueHHs. L[i MipkyBanHs TepTyiiaHa, BUCIOBIIEHI
B KOHTEKCTI IOJEMIKH 3 THOCTHKAMM, III3HINI KaTONMIbKI OOrOCIOBH
3aCTOCYBaJIM AJI OOIPYHTYBAHHS HEPUIOCTI PUMCHKUX Mal y XPUCTUSHCTBI
— TPOBIJHIA JOTMi KaTOJNMIIBKOI 1epKBU. [IMTaHHS aBTOPUTETY LIEPKBU Ta
HaiiBumoi Biamu apxiepes Pumy cepen e€muckomiB Oyiu ICHTPaIbHUMH
B mpaBocnaBHO-yHiiHIH nonemimi XVI-XVII c1. ¥V kHHrax Mutpomnonuta
Inaris Iotis, Jlepa Kpessu, Ini Mopoxoscbkoro, Mutpononura Hocuda
Bensmuna-Pytcrkoro, IBana JlyboBuda 3Ha4HE MicCIle Bi[BEICHO TOBEICHHIO
BEPXOBEHCTBA BJIaAM PUMCHKUX Tall i JOTPUMAaHHIO MPaBHJI BCEJIEHCHKUX
cobopiB. 3ayBaxkumo, mo TepTymiaH, ¢parMeHTH TBOPIB SKOTO YHiaTh
IIUTYBAJIA JJIS apTyMEHTYBaHHI mepmiocTi PuMmcbkoi kadeapu, crioctepirim
Oopote0y iepapxiB 3a BHaxy, BHCTYNHB NPOTH IHCTHUTYIiOaHAaJi3amii
XPHUCTUSHCTBA, MHCAB MPO iCHYBaHHS LEepKBH Oe3 iepapxXiB, y SKHX BiH
y0auaB MPUUYNHH CYTIEPEUOK, IITHOOKOTO PO3MEKYBAHHSI MK TyXOBEHCTBOM
i mupsiramu (Mayorov, 1979, p. 120).

o0y NOHIKeWChKOT aroIOreTUKH 3aBepUIyIoTh mpans B 7 kuurax “TIpo
moran” ApHOOif, SKWH THcaB y TMepioJ] MacmTaOHOTO IIepecyiTyBaHHS
XPUCTHSH PUMCBKHMM immeparopoM JliokieTiaHoM, Ta TBOpU HOro Y4HA
Jlakranuis. Jlakranuiéi mpucBsITHB CBOO poOoty “boxkecTBeHHI HacTaHOBU™
puMcbkoMy immeparopy KoctsatrHy Benmkomy, Bix yacy mpaBIiiHHS SKOTO
XPUCTHSHCTBO, 1[0 CTAJIO IEPKaBHOIO PEIIiri€to, yBiOpano HU3KY SI3UIHUIIBKUAX
ysBieHb. PoOotu Jlakraniis, “xpuctusHeskoro Lluniepona” (Mayorov, 1979,
p. 133), amonorera emoxw neranizaiii (y3akoHeHHs) IIEPKBH B Mi3HIH PUMCBKii
iMmepii, BMHYIM Ha (OpMyBaHHS OOTOCIOBCHKOI IYMKH, KHHKHOCTI
CepennboBiuus i Penecancy. Mucnutens yBakaB PUTOPHKY IOTYXHHM
IHCTPYMEHTOM YTBEpUKEHHS XPUCTHSIHCTBA i OOIPYHTYBaHHS HOTO IOrMartiB
nepez BepxiBkoto PuMcbKoi iMmepii, i ToMy HajaBaB cBOiM TBOpaM JIiTepaTypHOi
¢dbopMH, 3aCTOCOBYIOUM CTHJIICTHYHI MOMIJIMBOCTI aHTHTE3HW, aMILTi(ikarii.
Tak, y “boxeCTBEHHHX HACTaHOBaX MO XYAOKHE IPEACTABICHHS iCTHHU
B alloJIOTeTHYHUX Tekcrax JlakraHmii mucasB Take: “BiIMcK 1 BUTOHYEHICTH
MOBH IIPUKPAIIAIOTH 1 TIEBHOI0 MIPOIO CHPHAIOTH iif, 60 30BHIMIHBO Oarara
1 csF09a Kpacoro MOBa CIUIBHIINE 3aKapOOBYEThCS B yMmax’; “IctuHa mMoxke
MIBULIE CHOA00aTHCs, SKIIO BOHA NPUKpalleHa BUTOHYCHHMH (irypamu
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moBu” (Bychkov, 1981, p. 183). ABTOpcTBY NHCbMEHHUKA HAJEKHUTh
eneriitna moema “llpo mraxa @enikca” HammcaHa y Gopmi TucTHXa,
NOIIMPEeHoTo B aHTWYHIK ciaoBecHocTi (Historia literatury, 2003, p. 598).
[NosicHIOIO4YM BipOBYMTENBHI TIOJOKEHHSI XPUCTUSHCTBA, alloJOTeT CITUPABCS
Ha aHTUYHY TPaJULII0 AOBEIECHHS, 30KpEMa JIOTTYHY CTPYKTYPY YMOBUBOLY
TUIATOHI3MY, 3aBIISIKY SIKilf apryMeHTyBaB Oe3cMepTs Ay tronuau (Mayorov,
1979, p. 140). JlaxraH1iii He BiIKUIAB MOXKITMBOCTI OETHAHHS XPUCTHSHCTBA
3 (imocodiero, 1m0, Ha HOTO AYMKY, IPUHHABIIN bo)keCTBEHHE OAKPOBEHHS,
CIIyTyBajia palioHaJIbHOMY OCMHCIICHHIO 1CTHHH.

BucHoBku

JlaBHE TIEPKOBHE IHCHMEHCTBO, 3aCBOIBIIM PUTOPUKY H ECTETHKY
AQHTHYHOCTI, MOAANO0 JOKNIaJHE OOTPYHTYBaHHS NOTMAaTiB XPHCTHSHCTBA.
ATionoreTn, BUKOPUCTOBYIOYM CXEMH JOBEICHHS, TEXHIKY apryMeHTamil
JIABHBOTPEIPKUX MUCIHUTENIB, BEM I'PYHTOBHY IHCKYCilO 3 Qimocodamu,
3aXUIMAI0uH XPUCTHUSH Bijl 3BUHYBa4deHb B aTeizmi. Bupobneni 6orocnoBamMu
crnocobn TiaymadeHHs biOmii, sxka Oyga OCHOBHHM JDKEPEIOM iXHBOTO
BipOBYEHHS, 00T PYHTYBaHHS JOTMATiBIIEPKBH, YK IeH] KOHIIETIIi130epe:KeHHs
XPUCTUSIHCTBA BiJ 3MilIAHHSA 3 S3MYHHUITBOM, OyiM BHU3HAYAJbHUMH IS
CEPEMHBOBIYHOTO CBITOIIIMY. TBOpPHM MaBHIX OTIIB IEPKBU 3aJIHIIATHACST
ABTOPUTETHUMHU NI CXiIHMX 1 3aXiZHUX OOTOCIIOBIB €MOXH BCEJICHCHKUX
cobopiB. dopma BelleHHS MONEMIKH, PHTOPHYHI TMPUHOMH, 3aCTOCOBaHI
PaHHIMH amoJIOTeTaMH|, CIIYTYBAIW B3IpPISAMU IS HAcHimyBaHHS AdanacieMm
Anexcanapiiicekum, Bacuniem Benkum, ['puropiem Haziansunom, leponimom
CrpunoHchkuM, ABrycTuHOM biaxkeHHUM. 3B SI30K MOJIEMIYHOI KHUXKHOCTI
ykpaincekux 6orocnoBiB XVI-XVII cT. 3 anomoreTH4HO JiTeparyporo
I-IV ct. npocTexyeThes Ha piBHI CTPYKTYpH, 010/iiHOT eK3ereTHKH, IpUHOMiB
aprymenTarii. Hampukna, TBOpH yHIHHUX 1 TpaBOCTIaBHUX MUCbMEHHHKIB, SIK 1
IPOMOBH PAHHBOXPUCTHSHCHKHX MHUCITUTEIIB, MiCTHIIU TIPUCBATH JICPKABHAM
MoxkHOBHaAsaM (Justyn, 2010a, p. 44; Symanovich, 1621, p. 3-7); kpim Toro,
YKPAaiHCBKI MOJIEMICTH 3aCTOCOBYBAJIM METOA “NPOBIACHIIHOTO TIyMadeHHs
(Mayorov, 1979, p. 92) eBaHTeIbCHKUX (DparMEHTIB, AIPOOOBAHUH Y TiTEpaTypi
JIOHIKEHUCHKOT 100H.
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